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INTRODUGTION.

THE present part completes the report on documents in the
Welsh language at Peniarth, and deals in partienlar with
manuseripts written by Sir Thomas Wiliema of Trevriw, John
Jones of Gelli Lyvdy, and Robert Vaughan of Hengwrt.

There is probably no more pathetic cese in literature than
that of Sir Thomas Wiliema. He received his education at
Oxford, and graduated M.A. iz 1573, in which year wo also find
him settled at Trevriw ascurate. William Salexbury was a near
neighbour, and evidently interested himeelf in the young curate,
whom he seems to have straightwey infected with his own
enthusiasm for Welsh studies, and to have mapped out for him
a piers of original work, which only & man with his life before
him could aspire to eccomplish, It can hardly be a mere
coineidence that, as early as ¥abruary 1574, at the very
threshold of his career, young Wiliems should have finished a
transcript of the only Welsh Dictionary®* then in existencs,
with additions snd “ corrections by William BSalesbury.” From
this time forward traces of his pen and industry ean be followed
throogh a large number of the older MSBS, and in word lists,
excerpts, and transeripts, ¥or thirty-four years he laboured
steadfastly, undaunted by poverty and the erosty conduet of
certain owners of manuscripts, st his Latin-Welsh and Welsh-
Latin Dicsionaries, which have the distinetion of being hased on
materisls and illustrations diawn direet from originals, thuas
suticipating modern methods by three centuries. He forsook
the church and took up the practice of medicine some time
befors 1592, but he does not appear to have mended his fortune
by the change. In health oo he sesme, about the year 1603,
to be growing more and more ¢onacicus of inereasing infirmities,
Fearing probably that he might die before his work was done, he

* Bea Havod MBS, 26, Vart L., which is a sopy of Cardiff M8, 82, which in torn is
s oopy of Peniarth MS. 230, which is the firast Welsh Dislionary proper, thoogh
there were plenty of Voeubularies much eaclier,
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rocklessly abandons his patients, and settles down to cast his
nocumnnlated material into final form. He tells ns that during
the next five years he laboured so incessantly at his Dietionaries
that he lost all count of the duys of the week, and became so
poor, thut he and his family would have lacked the barest
necessities of life were it not for the generosity of Sir John
Wynn, of Gwydir. And what lins boen the meed of this noble
devotion to his native tongue? Three hundred yesrs of forget-
foluess. He died no one knows when, he was buried no one
knows where. The abyssof sileice closed round him unhon ured
and umsung, His life-work conpleted, he had not the satis-
faction of secing it printed; Lot he had scarcely time to grow
cold in his grave before another entered into his labour, abridged
his work, and printed it vnder his own pame. This nay
seem strapge, nay even contemptible to the uninitiated, but
title-pages not vufrequently serve but ag masks of truth, Dr.
John Daviess abridgment, the DMetionarivm Dupler of 1632,
remains to this day the most relisble work in Welsh Lexi-
cography. And yet mo Welsl Sosiety has ever proposed to
print the entire work of Bir Thomas Wiliems, and thus render
tardy justice to the memory of o scholar who seerificed everything
to serve the students of languags.

We are also indobted to the same hand for & unique copy of the
life of the Welsh Saint, Daniel : this has never been printed.

In services to Wales awd its literature John Jomes takeas
precedence of all his namesskes. It was, thersfore, natural to

Jokn Jomes of consult the fietionary of Netienal Biggraphy for the leading

Gellz

Ets. facts of his life, Lnt it was a fruitless idea: lie i3 not even men-

tioned there. The Dictionary of Eminent Welshmen, however,
informs us that he was “ an attorney in the court of the Marches
“ of Wales,” and that be early withdrew himsalf “ because he had
“ oo mueh honesty fo pursue it.” Tt is elesr, from particulars
given in M8 315 below, that he had personal knowledge of
legal procedure, but lacked ecommon prudemce in bosiness
matters, It is also clear that in early life he had sufficient
private means to make the purenit of a profession s matter of
choice rather than of necessity, and that hiz interest in' the
Welsh language, and ite literature, dominated his whole life.
For over forty-years we find him steadily ot work making
really beauntiful copies of every old manuseript be could borrow,
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and were it not for thia msupreme, though somewhat indis- Jokn Jones, of
criminate devotion of his pen to things Welsh, we should heve t"’:;;ﬁ"f ™ e
lost nltogether eertam texts, whish po lonrer exist except in

his transcripts, He was in the habit of inserting particulars

about his originals, the date and place of writing, as well as

his own pedigree, at the beginning of Lis copies. We therefore

know that he spent a very large portion of his life in prison,—

“in the Fleet in London,” Hew he got there may be read on

paga 1120 below, The great majority of his transcripta are

now at Peniarth, but n very considerabla nutmber are distribated

among other collections, though it i3 eaid that John Jones
bequeathed all to his friend and kinaman, Robert Vaughan,

The transcripts of Robert Vaughan are also numeroes and Robert
important, and egme of them are wonderful imitetions of their gvﬁmi,
twelfth nnd thirteenth century originals, s0 mneh so that the
mnwary have been known to [ay fanciful prices for his seven-
teenth-century ecopies, under the impression that they wers
seguring very valuable old manuseripts, Rabert Vanghan was
educated at Oxford, He was a man of schelarly tastes, with a
bent for antiguarian and genenlogieal resenrch. ‘The details of
his Iabours sre reeorded in cur reports. Ha was also, unlike
John Jouves, & man of busioess, who directed his ecergies by a
steady purpose, pursued through life at wl:at must have been a
serious tax on his modest revenues. No student ean refrain
from pawing him n most sineere tribute of admiration and
gratitude for his pressienve and skill in bringing together the
noblest monuments of Kymric listry and literature. Thongh
it is trué that his collection of Welth MBS, ia the hnest in
existence, still his merit was not in making it the biggest col-
lectinn, but in seeuring nearly every manuseript of importanece
in the langnage, leaving transcripts to others. “ Evervbody ™ has
heard of the famed Red Book of Herge:t, our lurgest vellum ME,,
which is the glory of the Jesus College Library. But how many
have noticed that out of ita 1,442 folio columns, more than three.
fourths of the whole are mere transcripis of older texta at
Peniarth., And thie is by no meaus & singular instonce. It is
because Vaughan displayed so nuch knowledge and parseverance
a8 . collector, becanse he hunied, rescued, snd brought together
under bis own roof sueh a number of doouments of the first
importsnes, which to thia day out-rival all other eollections of
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Welsh M38. put together,—it is for these reasons that his name
should be held in esteem and honour, and his memory kept green
in every parish throughout Wales. Tt shoald also be atated that
Vaughan colleeted a large number of M8S.in English and Latin,
dealing with the History of Wales and the Marches, as well as
the best copy of Henry of Huntingdon, and one of the two
leading texts of the Wurks of Geoffrey Chancer, in a beautifal
manuseript of the fourteenth century.

The great genealogical compilations of Lewis Dwnn and of
Robert Vaughan,—MS3S, 268 and 287,—are deservedly held ino
high estimation, even thongh they may serve to mark stages in
the growth of many a myth. Number 288 has the distinction
of being the biggest manuscript in the Welsh language. It is
however a mera copy of Number 287, with n few later
additions,

Atftention may also be called fo the numerons Kalendars, the
early versions of the Office of the Virgin, the Lite of Ursula,
the Tazatio of 1252, the transcript of Leland’s intinerary, the
Bardic Liesnee and Welsh Dictionary of Griffith Hirasthog, the
first lexicographer to give quotations to illnstrate the meaning
and use of words,

The final paragraph must be in the firsl person. For ten
years it has been my privilege to pay frequeni visits to Peniarth,
in the fitfal prosecation of the work of reporfing on the collec-
tion there, and 1 wish to place on record lere that everything
waz always done in the pleasantest way, to facilitate my inspec-
tion of the MES. From firat te Iast I met with nothing but
courtesy, hospitslity, and a friendly welecome. Long may the
sun shine on Mr. and Mrs, Wynne.

J. GWENOGVRYN EVANS,

Tremvan, Pwllhali, April 1905
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